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CARTGWCHOPEDANꞋ BZOJ
POSTLWSAN JUAN

Chio' nombia'cho diža' ḻi c̱he Diosen' cheyaḻa'
gaque ḻježcho

1 Neda' naca' beṉe' gole blao, na' chzoja' le'
no'ole, len' ba gwlej Diosen' chzenago' xtižen', na'
len xi'iṉo' ca'. Da' ḻi chacda' le'e, na' gague nedaze'
san lencze' yogo' beṉe' yezica'chle beṉe' zjanom-
bia' diža' ḻi c ̱he Diosen' chesacde' le'e. 2 Chaqueto'
le'e da' yo'o diža' ḻi c ̱he Diosen' ḻo' lažda'ochon'
na' soan ḻo' lažda'ochon' gaclenen chio' toḻi tocaṉe.
3X ̱acho Diosen' na' len Xi'iṉe' X̱ancho Jesucriston'
yesaclene' le'e, yesyeyaše' yesyeži'ilaže'de' le'e na'
yesone' cont soa cuezle binḻo len xbab dan' yo'o ḻo'
yic̱hjlažda'olen', ḻe ba nombia'le diža' ḻi c ̱he Diosen'
na' ba chaque ḻježle tole yetole.

4 Ḻeca gwbeda' cate' gwṉezda' baḻ bi' c ̱hio' ca'
ba nita'be' chesombe' can' ža diža' ḻi c ̱he X̱acho
Diosen' can' bžie' bia' goncho. 5 Dan' cheyaḻa'
goncho, no'ole, cheyaḻa' soacho gaque ḻježcho to-
cho yetocho. Na' dan' žia' goncho ca', bi naquen
to da' cobe; naquen dan' ba bzeneto' le'e caten'
gwzolaole chejnilaže'le Jesucriston'. 6 Še chaque-
cho Diosen' goncho da' nžie' bia'. Na' ṉezele nžie'
bia' gaque ḻježcho, ḻe cate' gwzolaole chejnilaže'le
Jesucriston' bzejni'ito' le'e cheyaḻa' gaque ḻježcho.

Chaš beṉe' chesonḻede'
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7 Beṉe' zan chesaše' ḻo yežlion' chosozejni'ide'
clele, ḻe cheso'e diža' c ̱he Jesucriston' chesene' bi
naque'Dios ben' bide' golje' beṉacẖ. Note'tez beṉe'
chon ca' naque' beṉe' gwxiye' na' chone' contr
Criston'. 8 Bi gwzenagle xtiža'gaque' san ḻe soa ḻe
gon contDiosen' gac gone' soalembalaz juisywda'
chonḻe can' chazlaže' gonḻe.

9Note'tezcho še chzoacho ca'ale dan' bsed blo'e
Criston' cont chzenagcho bichle diža' dan' chze-
jni'i beṉe' chio', bi zoa Diosen' len chio' še ca'. Na'
note'tezcho še zoacho chzenagcho c ̱he dan' bsed
blo'e Criston', X̱acho Diosen' len Xi'iṉe' Criston'
nite' len chio'. 10 Na' še no beṉe' yide' gan'
zoalen' chaclaže' gwzejni'ide' le'e da' bi nac xtiža'
Criston', bi gwleblene' ližlen' na' bi gwguaplene'
tiox. 11 Cheyaḻa' gonelene' ca', ḻe še gwlebelene'
zejen txen chonḻenḻne' da' xiṉjen'.

Goclaže' šjaṉe'e ḻegaque'
12De da' zan da' ṉia' le'e perw bich chaclaža' gw-

zojan' ḻe'e yiš. Zoa' lez yida' gana' zoale na' güe'lena'
le'e diža' cho'a cont soachombalaz juisyw.

13 Xi'iṉ no'ole bilon', no'ole ben' ḻecze gwlej
Diosen' cont chzenague' c ̱he', chosoguape' le'e
tiox. Da' na'zen' chzoja' ṉa'a.
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